
CARACTÉRISTIQUES ROULEAU 
ROLLER CHARACTERISTICS / CARACTERÍSTICAS DEL ROLLO

Référence/Reference/ Referencia 10E022
Description 
Description 
Descripción

Bobine industrielle gaufrée en ouate recyclée havane
Industrial roll of embossed wiping paper made from havana recycled cellulose  
Rollo de papel limpieza y secado industrial gofrado fabricado con guata reciclada habana

Type papier
Paper type 
Tipo de papel 

100% ouate recyclée couleur havane (kraft)
100% Havana (kraft) recycled wadding
100% guata reciclada color habana (kraft)

Grammage par pli/Grammage per ply/Gramaje por capa (g/m²) 20*      

Nombre de plis/Ply number/Número de capas 2
Texture papier/Paper texture/Textura del papel Gaufré/Embossed /Gofrado

Longueur rouleau/Roll length/Longitud del rollo (m)     175* 

Nombre de feuilles/Number of sheets/Número de hojas 700*

Longueur feuille/Sheet lenght/Largo de la hoja (cm) 25*

Largeur feuille/Sheet width/Ancho de la hoja (cm) 20*

Poids rouleau/Roll weight/Peso del rollo (kg) 1,39*       
Diamètre rouleau/Roller diameter/Diámetro del rollo (cm)  23*  
Diamètre mandrin/Chuck diameter/Diámetro del mandril (cm) 6*

*±5%

OUATE RECYCLÉE HAVANE
Havana recycled wadding / Guata reciclada habana

Responsable

1/2

BOBINE INDUSTRIELLE 
Industrial paper roll 

Bobina industrial

Papier fabriqué à
partir de marériaux

recyclés

Papier recyclé
Recycled paper
Papel reciclado

Papier non blanchi
Unbleached paper

Papel sin blanquear

CARACTÉRISTIQUES PAQUET 
PACKAGE CHARACTERISTICS / CARACTERÍSTICAS DEL PAQUETE

Rouleaux par paquet/Rolls per package / Rollos por paquete 2
Dimensions/Dimensions/Dimensiones (l x L x H cm) 23 x 46,5 x 20*
Poids paquet/Package weight/Peso del paquete (kg) 3*
Code EAN/EAN code/Código EAN 3701114815630

CARACTÉRISTIQUES PALETTE 
PALLET CHARACTERISTICS / CARACTERÍSTICAS DE LA PALETA

Type de palette/Type of pallet/Tipo de paleta 80 x 120
Cartons par palette/Boxes per pallet/Cajas por paleta 88
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UNE DÉMARCHE RESPONSABLE
A responsible approach

Planteamiento responsable

Responsable
* Apte au contact alimentaire
Règlement (CE) n° 1935/2004 du Parlement européen et du Conseil du 27 octobre 2004 concernant les 
matériaux et objets destinés à entrer en contact avec des denrées alimentaires.
*Suitable for food contact. 
Regulation (EC) No 1935/2004 of the European Parliament and of the Council of 27 October 2004 on materials and articles intended to come into contact with food. 

* Apto para el contacto con alimentos. Reglamento (CE) nº 1935/2004 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de octubre de 2004, sobre los materiales y objetos destinados a entrar en 
contacto con alimentos.
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* Un papier labellisé
- avec le certificat européen ECOLABEL (seul label écologique officiel reconnu dans tous les pays membres de 
l’Union Européenne), vous êtes sûrs de choisir des produits et services qui ont un impact réduit sur l’environnement 
tout au long de leur cycle de vie sans compromis sur leur qualité.
- avec la certification FSC. 
En faisant le choix de produits certifiés FSC® vous soutenez la gestion responsable des forêts du monde.
* Certified paper 
- with the European ECOLABEL certificate (the only official eco-label recognised in all member countries of the European Union), you can be sure of choosing products and services that have a reduced impact 
on the environment throughout their life cycle, without compromising on quality. 
- with FSC certification. 
By choosing FSC® certified products you are supporting the responsible management of the world’s forests.

* Papel certificado
- con el certificado europeo ECOLABEL (la única etiqueta ecológica oficial reconocida en todos los países miembros de la Unión Europea), puede estar seguro de elegir productos y servicios que tienen un 
impacto reducido en el medio ambiente durante todo su ciclo de vida, sin renunciar a la calidad. 
- con la certificación FSC. 
Al elegir productos con certificación FSC® está apoyando la gestión responsable de los bosques del mundo.

* Un papier recyclé
Contribue à réduire l’impact environnemental grâce à la diminution de la déforestation, de l’utilisation de 
l’eau et de l’énergie, ainsi que des émissions de gaz à effet de serre.
* Recycled paper
Helps to reduce environmental impact by reducing deforestation, water and energy use, and greenhouse gas emissions.

* Papel reciclado
Ayuda a reducir el impacto medioambiental al disminuir la deforestación, el uso de agua y energía y las emisiones de gases de efecto invernadero.

* Un papier non blanchi
Évite le traitement chimique avec des agents de blanchiment.
* Unbleached paper
Avoids chemical treatment with bleaching agents.

* Papel sin blanquear
Evita el tratamiento químico con agentes blanqueadores.

Papier fabriqué à
partir de marériaux

recyclés



